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A. Administrative

1. Title: Proposal for encoding Shuishu in the SMP of the UCS
2.Requester's name: china
3. Requester type (Member body/Liaison/Individual contribution): Member body
4. Submission date: 201510 -----------

5. Requester's reference (if applicable):

6. Choose one of the following:

This is a complete proposal: Yes

(or) More information will be provided later:

B. Technical — General

1. Choose one of the following:

a. This proposal is for a new script (set of characters): Yes

Proposed name of script: Shuishu

b. The proposal is for addition of character(s) to an existing block:

Name of the existing block:

2. Number of characters in proposal: 485

3. Proposed category (select one from below - see section 2.2 of P&P document): Aand F

A-Contemporary B.1-Specialized (small B B.2-Specialized (large
collection) collection)
C-Major extinct D-Attested extinct E-Minor extinct
F-Archaic Hieroglyi:)-f;i-c- or ideographic G-Obscdéé-br questionable usage symbols
4. Is a repertoire including character names provided? yes

a. If YES, are the names in accordance with the “character naming guidelines”
in Annex L of P&P document? Yes

b. Are the character shapes attached in a legible form suitable for review? Yes

5. Who will provide the appropriate computerized font (ordered preference: True Type, or
PostScript format) for
publishing the standard? Will be available

If available now, identify source(s) for the font (include address, e-mail, ftp-site, etc.) and
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indicate the tools
used:

6. References:
a. Are references (to other character sets, dictionaries, descriptive texts etc.) Yes
provided?
b. Are published examples of use (such as samples from newspapers, magaéi-r;-e-s-,"c;r"m
other sources)

of proposed characters attached? Yes

7. Special encoding issues:
Does the proposal address other aspects of character data processing (if applicable) such
as input,
presentation, sorting, searching, indexing, transliteration etc. (if yes please Yes
enclose information)?

8. Additional Information:

Submitters are invited to provide any additional information about Properties of the proposed
Character(s) or Script that will assist in correct understanding of and correct linguistic processing
of the proposed character(s) or script. Examples of such properties are: Casing information,
Numeric information, Currency information, Display behaviour information such as line breaks,
widths etc., Combining behaviour, Spacing behaviour, Directional behaviour, Default Collation
behaviour, relevance in Mark Up contexts, Compatibility equivalence and other Unicode
normalization related information. See the Unicode standard at http://www.unicode.org for

such information on other scripts.  Also see http://www.unicode.org/Public/UNIDATA/UCD.html

and associated Unicode Technical Reports for information needed for consideration by the
Unicode Technical Committee for inclusion in the Unicode Standard.

C. Technical — Justification

1. Has this proposal for addition of character(s) been submitted before? No
If YES explain
2. Has contact been made to members of the user community (for example: National Body,

user groups of the script or characters, other experts, etc.)? Yes

If YES, with Guizhou Shui language and culture society, the government of
whom? Guizhou Province: Libo, Sandu Shui Autonomous, Duyun,
Dushan, and Rongjiang counties

If YES, available relevant  documents:

3. Information on the user community for the proposed characters (for example:

size, demographics, information technology use, or publishing use) is included? Yes

Reference: Shuishu is used by all Shui religious priests (Shuishu masters) in Sandu, Libo,
Duyun, Dushan, Rongjiang, Guiyang ect. It is also used for research and

documentation.

4. The context of use for the proposed characters (type of use; common or rare) common

Reference It is widely used among Shui people.

5. Are the proposed characters in current use by the user community? Yes
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If YES, where? Reference: Some counties in Guizhou Province, China. Such as
Sandu Shui Autonomous, Libo, Duyun, Dushan,
Rongjiang.

6. After giving due considerations to the principles in the P&P document must the proposed
characters be entirely
in the BMP? No

If YES, is a rationale provided?

If YES, reference:

7. Should the proposed characters be kept together in a contiguous range (rather Yes
than being scattered)?

8. Can any of the proposed characters be considered a presentation form of an
existing

character or character sequence? No

If YES, is a rationale for its inclusion provided?

If YES, reference:

9. Can any of the proposed characters be encoded using a composed character sequence of
either

existing characters or other proposed characters? No

If YES, is a rationale for its inclusion provided?

If YES, reference:

10. Can any of the proposed character(s) be considered to be similar (in appearance or

function)
to an existing character» | N o
If YES, is a rationale for its inclusion provided?
If YES, reference:
11. Does the proposal include use of combining characters and/or use of No

composite sequences?

If YES, is a rationale for such use provided?

If YES, reference:

Is a list of composite sequences and their corresponding glyph images (graphic
symbols) provided?

If YES, reference:

12. Does the proposal contain characters with any special properties such as

control function or similar semantics? No

If YES, describe in detail (include attachment if necessary)

13. Does the proposal contain any Ideographic compatibility character(s)? No

If YES, is the equivalent corresponding unified ideographic character(s) identified?

If YES, reference:




l. Introduction

Shuishu is the enduring script used by the Shui people, who mainly live in counties of
China’s Guizhou Province: Sandu Shui Autonomous, Libo, Duyun, Dushan, Rongjiang,
and other counties across the boarder with Guangxi region, as well as other Chinese
cities.

Shuishu is called [le' sui* ]*by the Shui people. It is mainly used by the Shui religious
priests (Shuishu masters) but it is also used for research and documentation. Shuishu
encodes the Shui people’s religion and understanding of astronomy and the calender.
The Shuishu masters use the script chooses the dates for cultural events. Shuishu is
not a mature writing system and cannot be used to record the daily language, folk
songs and narrative texts.

The fundemental number of characters for Shuishu is 485.

Shuishu masters are usually farmers. People often look to them for religious ritual
activities and date-choosing for major life events. These include illness, death and
funerals, marriage and weddings, farming, building houses and traveling etc. The
Shui society is inseperable from the Shuishu master’s knowledge of Shuishu.
Therefore knowledge of Shuishu allows one to own a great reputation among the
Shui people.

The Shuishu sentence below means the funeral (which is referred to by L&) is
discouraged.

FEHEZNRHITRFHILC(R)
on the twenty-third day in the third month and on the first day in the fifth month
in the ninth year in Chinese Lunar Calendar.

Il. The Shui Phonology

According to former research and most updated phonological analysis by Daisy
(Chingju) Lai, a Shui language researcher with SIL International. Shui language
contains forty-four consonants, eight vowels, eight diphthongs and eight tones. The
Shui Romanized phonemic representations with their corresponding IPA
pronounciations are listed in chart below.

1 In this proposal all the phonetic tone numbers are representing tonal type. For the actual tonal values, please

read part Il Shui phonology.



Consonants

B P MB QB BY PY MBY MPY
(p] [p"] ["'b] [? b] [pj] [p"j] ["bj] [7bj]
M HM Qam My HMY

[m] [m] [?m] [mj] (mj]

F \' w Qw FY VY

[f] [v] (w] [?w] i) [vj]

D T ND Qb DY TY NDY NTY
[t] [t"] ["d] [2d] (4] [t"j] ["dj] [?dj]
N HN QN DW NDW Qbw
[n] (0] [?n] [tw] ["dw] [?dw]
NN HNN QNN NY HNY QNY

[n] 1] [?n] [nj] (0] [?nj]

L Y Qw LY LW

(1] [j] [?w] (1j] [Iw]

G K XG QxaG GW KW

(k] (k"] [y] [?y] [kw] [k"w]

NG HNG QNG NGW QNGW

[n] (1] [?n] [yw] [Pyw]

GG KK XGG H

[a] [q"] [x] (h]

YA C S R Y cYy SY RY
[ts] [ts"] [s] (] [tzj] [ts"j] [sj] (7]
J Q X XX W cw SW

(£] [£"] [¢] (x] [tsw] [ts"w] [sw]
Vowels

A AA (0] E EE | U

[a] [a:] [o] [2] [e] (10 A] [u]

Al El AO ou

[a:i] [ai] [a:u] [au]

EEU (o]} ul V)

[eu] [oi] [ui] [iu]

M EEM AAM AM oM UM

[im] [em] [a:m] [am] [om] [um]

IN EEN AAN AN ON UN EN
[in] [en] [a:n] [an] [on] [un] [en]
ING EENG AANG ANG ONG UNG ENG
[in] [en] [a:n] [an] [on] [un] [on]




IB EEB AAB AB OB UB

[ip] [ep] [a:p] [ap] [op] [up]

ID EED AAD AD oD ubD ED

[it] [et] [a:t] [at] [ot] [ut] [at]

IG EEG AAG AG 0G UG EG

[ik] [ek] [a:k] [ak] [ok] [uk] [ok]

Tones

Tone 1 2 3 4 5 6 7 8

Type

Tone L z C X S H S None

Symbol

Value 13 31 33 52 35 55 55 32
(short) (short)
35 42
(long) (long)

lll. Fundamental characters of Shuishu

Shuishu characters consist of Chinese variants, primitive pictographs and abstract
symbols and are written mostly vertically downward and then towards the left without
punctuations, which is similar to ancient Chinese writing tradition.

Each Shuishu character basically expresses a concept and stands for a syllable. Its
characters can be roughly classified into three categories: logographs, which are
characterized by the obvious feature of their strokes, and therefore belong to
ideographic writing; dubbing characters, which are relatively small in quantity; and
prompting characters, which prompt a religious text in religious books.

3.1 Chinese-derived characters

The shapes of Shuishu characters mostly derive from Chinese ones but are mirrored,
upside-down or slightly twisted. Shuishu are borrowed from the Chinese lunar
calendar, numerals, Wuxing and good or ill luck. These characters make up

approximately half of all the Shuishu characters. For example, Tgi'i(five) . R

six)s Pa(eold).  FiA(wood). Mik(water). i (fire). T t(earth).

¥ (auspicious).



3.2 Original logographs

Nearly half of the Shuishu characters are original logographs. For example,

& Ceople), 3T (ghost), O (sun). B(crow) PV (saddle). R(quarrel). tL(parallel),

b (forrest), & (a name of a star) ,m(coffin).

Some characters closely represent primitive pictures but the original characters are

Sk
usually amorphous. For example, e S (fish).

3.3 Dubbing and prompting characters

There are a small quantity of dubbing and prompting characters. Without an actual
meaning, dubbing characters supplement syllables in the sentence, some of which

are borrowed whereas some are still obscure in their origin, such as X‘J[fogz].

Differing with the former, prompting characters prompt a passage that the

interpreter should read (or sing) aloud, such as, K[pek* mu?], ‘;:-p[ta:isjelf].

IV. The Characteristics

1. Shuishu is mainly used for religious purposes, it is not sufficient for writing down
the Shui language. The characters related to the Chinese Ten Heavenly Stems
and Twelve Earthly Branches, stars, numbers, units of time, good or ill luck
appear in a considerable frequency, which shows that the role of Shuishu is to
foresee good or ill luck by date, direction and phenomena.

2. Shuishu is influenced by Chinese. Some Shui characters are borrowed or
modified from Chinese characters.

3. Like other scripts of ethnic minorities, many variants exist in Shuishu, some of
which directly resemble Chinese characters, some revert Chinese characters, like

2., V‘, W for Z, and V, T, L for J", some completely modify the

shape, like E"E, CD, S for @ and 5:', @, & for 1 Z(one of the Nine

Stars).



According to Shuishu masters, variants exist because different Shuishu masters
deliberately modified the shape of the characters to keep other Shuishu masters
from reading them to maintain privacy during the period that each family owned
its version of the Shuishu book. Thus, it increases the mystique and leads to
many variants and some characters lacking of conformity.

V. The Research and Constitution of the

Proposal

5.1 Basis

The proposal is based on Shuishu Fundamental Character Table, which is extracted
from almost all the extant translated works of Shuishu including 17 important
Shuishu texts (see VII. References):{ <if R MUK 5 SCHR 10 A>FE0), B4 - 42
HE) , (&RE) . (<FEERESHEE) and (<N THFRRSEE) o (R
EHETA) . (NTREE) . (JLAE) (published by Guizhou People Press). The
shape of the characters is directly cut from the Shuishu manuscripts and in a 4 line
interlinear fromat by translated by Shuishu masters and professionals.

The translation, reorganization and exhaustive word count on the exemplary works
reflect the characters and principles of Shuishu, which provide scientific basis for
standardization.

5.2 Methodology

In the process of compiling the Shuishu Fundamental Character Table, we first
analyzed the total number of characters and the character count for each character
of each book and then integrated the statistics into the table manually.

The person in charge of each book made the table for the book. Zhao Liming, Yao
Qinjun and Ding Biyuan integrated, summarized and checked the result, including the
total number of characters and the word count of each character and variants, which
is allows of quick search by the meaning of a character.

The statistics are practical and realistic. The table objectively reveals the features and
rules of Shuishu. The result provides scientific basis for the digitalization and coding
of Shuishu.



5.3 Categorizing

The character table in the proposal is ordered in categories such as the Heavenly
Stems, the Earthly Branches, numerals, time, Wuxing, stars, good or ill luck, things
etc. Because of the character number have doubled comparing with the proposal in
2014. The number of categories are still in considering. The index of characters is by
the pronunciation alphabetical order for the time being.

5.4 Naming

The Shui Romanized phonemic representations all correspond with [IPA

%
pronounciations.  For example, V means the first item in the Heavenly Stems,

pronounced [tap’], transcribed as JAAB7’ in the roman script form. If more than one
character corresponds to the same pronunciation but meanings, the names of these
are suffixed with an uppercase letter from A to Z in sequence. Therefore the first

character for $ [son'] is named SEN1A ‘Shuishu twelve earthly branches SEN1’

and the second )ﬂ" [son'] SEN1B means ‘spring’. For those characters with whom

there is no synonym, no suffix is needed.

5.5 Community Acceptance of Proposal

This proposal has received the wide approval of the Shui people throughout China.
On August 31 2015, the approval meeting for the the Proposal for encoding Shuishu
in the SMP of the UCS was held in Duyun Guizhou China by Guizhou Shui language
and culture society. There were 31 participants including Shuishu masters,
government leaders and language and script experts from Duyun, Sandu Shui
Autonomous, Dushan, Guiyang and Rongjiang (see part VIIII ). Participants gave
precious suggestions, affirmed the work and supported this final proposal.

5.6 Participants

Nearly 30 Shuishu masters from Libo, Sandu, Dushan and Duyun counties in Guizhou
Province participated in the translation and assembly of Shuishu materials, some of
whom have passed away: Ou Haijin, Pan Laoping, Meng Xineng, Yao Shuntan, Meng
Wenbing, Yao Qinjun, Yao Yuanfang, Ou Wenchun, Pan Chongxian, Meng Xiru, Wei
Jian, Yang Shengji, Meng Xiuye, Pan Huanwen, Wei Jiagiang, Pan Diangin, Yang



Shengzhao, Lu Guangao, Wei Xuexing, Shi Yuxing, Lu Changgian, Lu Qingyong, Wei
Shijiao, Wei Shifang, Meng lJiarong, Han Rongzu, Wei Guangrong, Wei Guangli, Wei
Jiahui, and Wang Jinliang.

Nearly 32 professionals (including the professors and students in Tsinghua University)
participated: Zhao Liming, Lai Chingju, Liang Guanghua, Pan Chaolin, Wu Guibiao,
Wei Xuechun, Yao Qinjun, Yao Binglie, Pan Zhongxi, Wei Shifang, Wei Shizhao, Wei
Zhangbing, Meng Yaoyuan, Luo Gang, Liu Chang, Zhang Junfeng, Ding Wuchen, Dong
Yi, Shi Chenwei, Guan Chan, Xu Duoduo, Liu Jie, Song Chen, Jin Jiaping, Ma Jun, Bai
Yunlong, Li Jia, Den Qi, Li Shang, Wang Yijun, Xia Jinjing, Ding Biyuan and David
Kawatski.

And the government officials and leaders who organized the collection and
arrangement: Hu Pingrong, Wu Yonghua, Meng Xilin, Pan Yonghui, Wei Chengnian,
Wei Zhangbing, Meng Yongyi, Tang Xianliang, Pan Tianhua, etc.

Since 2002 when we started collecting Shuishu for the first time until now, they have

been devoted to the translation and arrangement of Shuishu for ten years. Pay
respect to them!

VI. The Character Table

Character Name Pronunciation |Meaning Origin
(Chinese)
AANIMA4 ?amn' ma* ) (<IEHREPIEROK TS
1 |V L L .
SCHR 10 ARSARE)
2 = AANIQWONS 2am' fwon®  |%Ha (&%)
3 E&L AMS 9am’ $i; (RESUREA)
(REJLEIA)
4 ﬂ_ AO1 Pau! b
5 (ﬁ\ 703 s’ 7 (FEAZHA)
BAAD7 pait’ AN (<IBEHER =K T
6 HC - .
SR 10 A AL
(A
7 | ¥ BAAGS paik® & )
8 w BAAN2 pamn’ B (TREJLETAR)




9 ,{ } BAILI pai! % (B SRR
10 .@ BANG1 pan’ i (TEESLEHAY
11 g BANG6 pan® 7S (REILEIHAD
12 | BEEG7 pek’ i (RESLRHA)
13 w BEN2DONG2 pon’ton? il 7 (RELEHA)
14 % BEN3 pon® ZiN (EILEIHAD
P EP ¢ (&)
15 BID7FA3ZUl pit” fa’ tsu'
16 (=~ BID7NNODSUI  |pit’ not® ?u' [/ 1 (&)
BE K5 (AT H T RS> f#
17 . BID7SUI3XXEI pit’sui® xo' i
9
(<A TR >R
18 BIDSKU1 pit® k' JER X7 " N
)
- (AN HT I R R
19 - BIG7SUI3JENI pik’ sui® ton!  |JHA )
BE
‘ (A5 BT R >R
20 - BIG7SUI3KAANGS  |pik” sui® kawm® [JHT -
BE
BO2ZYAANGI AR (A
21 i bo’tsjaal’ )
[Tt BU2 pu’ JN (<Pl AR R > s )
2 | R
23 E’ BU2MBYU1 pu® "biju' il (ELEHA)
24 ? BU4 pu’ 2 (BrESURETA)
BYAI pja’ i (R
2 |7
26 m BYAANG pjamn® BT (ELEHA)
Y BYAI2 pjariZ Ak (<P TEH SR> 50
27 [
28 1L BYAIRKKOU1 pjaii® q"au’ Pised (<TBER IR
SCHR 10 AS>EEED
BYAI2LAO4 pja:i® lau® KE¥ (<Rl TE AR > A 1)
29 i




30 & BYAMI pjam! 5 (FEENRBA
(<A H I R >fE
31 . BYEDSYING5 pjot® jin® geid ‘t»/\ -
L
32 -,‘;_ " BYEENG2BYOU2 |pjen?® pjau® R (FELEHA)
13 a; BYEENG3 Dpjen’ ] (IR A
SCHR 10 ASS R
34 m ' DA4 ta* HEZk (ELEHA)
e
35 ? DAS ta® H (HRDY
36 2{ DASWYAANS ta® wjam® 3 (BrEAEHAD
37 1T DAG tae i (GHEREHA
(IHHRZAE KA
38 ¥ DAABS ta:p® i
v P 3 ik 10 A5
DAANG2A tam> B (<Rl AR RS
39 e
40 % DAANG2B ta? % (F2)
41 ¥ DAB7 tap” h (FESRTA)
- DAI6 tari® K (<ol TE AR SR> AR 15 )
12 (<
43 n- DAI6BAI6 ta:i® pa:i® KIZEZ) (<t AR > 32
52 HimE (THE R ZE KA
44 |< DAI6DID7 ta:i® tit” ‘
‘ SCHR 10 AR
15 |44 DAI6JID7 ta:i® it K (<IEHERZPAEBOK T
SCHR 10 ASSFEED
$ &t (IEHER AR+
46 DAIGJUMINNU2 [ta:i® fum’ nw?
%g b SCHR 10 ARS R
AT :7 DAI6SAAD7 ta:i® sa:t’ KE& (IR KT
\ SCHR 10 ASREL)
43 NN DAIGWAANG6 ta:i® wan® [ KHE N+t 2)
4
19 p DAI6XONG1 ta:i® gon' KM (SE L Y S
a SCHR 10 ARS R
-g._ DAN3HO3 tan>ho> EnliE <Pty T AR 5 S AR )
)

50




51 m DANG] tan' * (RELEHA)
59 [ DANG3 tan® iE (<IEHERAEE KT
2 SRk 10 AS> R
s 2% AR s R
59 — DANGS5 tan 2T (<Rl TE AR 5> 1)
Y DANGSGGAL tan>qa’ KR (<Pl E AR RS )
54 [HI
55 ﬁ DAO2 tazu? IZ (FRESEHAD
56 ,E’. DAOS taru® fai (FRESUREA)
DAOS5AANI ta:u® Qamn’ {318 (<THAERE K
57 [oo -
SCHiR 10 A SR
58 |l DEEITUSLOGS  [te! t? lak®  |Fe+%% (44
DEI1 tai' V4 (<IFHeRZERK T
59 (% e L
SCHR 10 ARSARED)
60 *j DEI1ZAO6RENT1 tai! tsau® zon! | —XF ANTEXITT | (<FHEAR B> D
61 \QL DEI2 tai2 &= (EENREHA)
62 » DEN3 ton® H (FREJURHAY
] DI6 ti° Hh Q<P AR 5 > g 152 )
63 |y
64 :‘! DIG7 tik” i (FRESEHAD
] (E4R%)
65 & DIN2 tin? vel
DO1 to! I Q<P AR 5 > i 152 )
o6 |4
e, (L&A
o7 ,’ DO2DANI to? tan' el
68 &, DOSQWAANGS  |to® 2wam® fe 1 (FE)
69 l DOG7LYUG7 tok” ljuk’ T (Canw % 5:9)
70 % DOI5 toi’ ot (FRESEHAD
71 % DOI5 toi’ itk (FREJURHAY




(1Y)

72 ﬁ- DOI6 toi® i,
73 /2\ DONG ton' % (<IHHER KT
SCHR 10 ASS R
74 u DONG2QDAII ton? ?da:i' #HH (Cap /%59
75 % DONG6 ton® il (FESEFA)
76 ,fe DU3DONG2 tu’ton? JL A (ELEHA)
77 }‘( DU3GGAO1 tu® qam’ whae (BrEAEHAD
(TR
78 - DU3GGEEU3 tu® qeu’ 2 i
)
79 m :# DU3TYEEM1 tu® t"jem' TS (ZELEHA)
= DUI2HO3 tui’ ho? 5 1 T e (<IHHER AR EOK
80 1% I
SCHR 10 AS>fEEE)
81 Ogo DU4 tui’ i (BESURETA)
]
82 ‘? DUNG6 tun® % (BB SRHA)
83 \;/ DYABS tjap® i (FENEHA)
84 é(- DYAM6 tjam® iy (FEILEHA)
(CIEIED)
85 . DYEENGI tjen' T
86 | 3 DYEEU2 feu? Bk (F)
87 33 DYONG4 tjoy* EL3 e (FEAETA)
88 51? DYUS5 tju® W7 (FRESUEHA)
89 Y DYUMI tjum' <P (EILEHA)
90 é EEB7 2ep’ L) (<P TE AR > A )
01 %: EI3HO3 ?ai' ho BN (<8 R > )




92 ..Lgl- EI3SOU3 2ai! sau’ A (EEJLETA)
93 ?? FAl fa! v (FFEILEIA)
FA2 fa’ ES (< BEHERZEERK
94 ai) -~ ‘
A Pk 10 AL
RN FA3 fa’ K Q<P AR 5 > i 152 )
95 D
96 95 FAANG famn® Ji (ESLEHA)
FAANGI1 fam' Vil (<Rl TE AR S > A 1)
97 | Z
98 3? FAI4 faii® W (HRY
, 5O (TR FEROK TS
99 FAISFA30U1 fari® fa* ?au’ .
SCHiR 10 A8 SR
100 @ FAIXNUX faii* nu* ] (RESLEHA)
101 ﬁ FAN2 fan? P (FEJLETA)
FAN2QOG7 fan? t"ok’ paiip (HAE)
102 | o
(FHE)Y
103 ﬁ FEN1 fon! i
FON4 fon* i% (<IBHERAEROK T
104 E SCHiR 10 A SR
(<IFHe RZERK T
FONG2 fon> mt (ZEED
1053 o BITD ik 10 Ao
= (<IFHe RZIERK T
FU5 fus
106/ % ! ik 10 A5
107 51;1 FU5 fu R (BESRIA)
108 E GAl ka' VA Nt ED
109 gﬁ GAl ka! Pl (RESLEIA)
110 $ GA3 ka’ s (FEJLETA)
GAAM3 ka:m? Ve (<R RK P
I ’E SCRiR 10 A8 SR
112 "”"V GAANGS kain’ i (1)




113 1( GAM3 kam’ Zill (B SR HA)
114 %)E GAM3 kam® it (FFEILEIA)
115 om GEIS kai’ 5 (FENEHA)
116 | GEN2SUI3YIN2 kon® sui® jin® PRk (AR
an~ sul” jin
! S 10 FS LD
117 F‘ GGAAMI qamm' L (ELEHA)
v A
118 I GGAANSGGONG!  |qan® qop' Fif (ELEIA)
GGAD?7 at’ il (&%)
119 | 57 ;
120 éb GGAD7 qat” FHBYJIETT | (REUEHAD
121 ‘F GGAMI qam' 7 (FENEHA)
(£4%)
122 | % GGAM4 qam’* B
193 l GGAM4MOGS qam®* mok® g (<IHHER IR
SCHR 10 AS>fEIEED
124 @\ GGAMS qum’ i (EE)
R (<IEHRRPARBOK T
GGANS5 s
125 | o ik 10 A5
126 | 57 GGAOS qamu® % (SR
127 ﬁ‘ GGEE1 qe’' S (REJLEHA)
GGEE3 e’ T (<ol AR SR> iR 15 )
128 | ¥
129 ]ﬁ GGEE4 qe? 7 (FrESLEHA)
GGEENG]I qen’ ES (HE)
130 | F&
151 & GGEEU6MOGS8GGA |qeu® mok® qam'/|ffi ARl (<IEHRRPARBOK T
7 (0] q"ak’ mok® qamu' SCHR 10 AS>fEIED
132 7E¢ GGONG5 qon® INGIE'D (FE)
e 19 _ X (<A T R > 17
133 |8 GGOU3RAI5 qau® za:i® I 4

)




134 _t GING3 kin® i (EEJLETA)
(4%

135 | Zm GO6 ko® "

136 a‘( C X GON3 on® i (B R

137 ﬁ} GONS5 kon’ A (FENETA)

138 @ GONGZ kon? % (FENEHA)
(<A +H T R >R

GU3SUB7 ku® sup’ H#H

139 - u® sup -

140 %@ GUI2 kui2 (<IBHEREHOK
SCHiR 10 A SR

141 L GUIS kui® i (<P AR SR > A5 )

142 _g GUN5 kun® i} (ESLEIRA)

143 u GWAAIS kwari’ >3 (<P AR SR> A5 )

144 B‘ GWAAN1 kwam' 7 (<P AR SR > A5 )
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The fundemental number of characters for Shuishu is 485.
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